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 بالحيواناتٌقمنٌعصرٌأورٌالثالثةٌتتعل ٌٌمنشورةٌ ٌغيرٌ ٌية ٌمسمارٌصوصٌ ن

ٌ

 ساكرك-اري-أقتصاد-حيوانات -عصر أور الثالثة -: نصوص مسماريةالكلماتٌالمفتاحية

Unpublished Cuneiform Texts from Ur III Period about animalsٌ

ٌٌٌٌٌKeyٌwords:Cuneiform Texts-Ur III Period-animals-Economic-Iri-sag̃rig 

Abstract: 

     The archaeological sites in Iraq had exposed to digging and looting which 

resulted in the extraction of large numbers of cuneiform texts and smuggling them 

abroad including Iri-sag̃rig texts.The scholar (David I.Owen) had studied collection 

of texts amounted (1159) text in (Nisaba 15) volume.In this research,we studied (4) 

economic texts confiscated by Iraq Museum concerning animals and were dated in 

the 42 year of Šulgi to the 2 year of Ibīsuen reign,the texts dated back to (Iri-

sag̃rigki ).  

والزراعة فهما عمليتان متلازمتنان وضروريتان لحياة تربية الحيوانات بهتم العراقيون القدماء أ       

قربه،ثم برز تدجين الحيوانات بالانسان منذ أن عرف الزراعة،في البداية كان صيد الحيوانات المتواجدة 

غنام وتعد الأ 1فالمنطقة كانت زراعية بالدرجة الاولى بأنواعها المختلفة للحيواناتوأستأناسها،ثم حاجته 

صاد اذ يعتمد اقت 2.بقار والثيران والحمير من أكثر الحيوانات التي ذكرتها وثائق سلالة أور الثالثةوالأ

ر تشيو،3وغيرها والشعر اللحم والحليب والصوف والجلدمن  ومنتجاتهاالعراق القديم على الحيوانات 

مع الجلود وتصنيعها قد جاءتنا من مدينة ايسن تتعامل  تلك المجموعات التي الوثائق الاقتصادية الى أن أكبر

خر ملوك سلالة أور ا  سين  -الذي عاصر حكم الملك أبيق.م(  1985-2017)ايرا  -من زمن الملك أشبي

بواسطة  جر المحاريثوودرس الحبوب  كالحراثة والبذارعمال الزراعية منها بالأ فادةللإوكذلك  4الثالثة

الالات الزراعية وكذلك  5الارض التي تحرث بيد الانسان مقارنة بأنتاج %400 مايقارب منالحيوانات ينتج 

 نصوصذكرت ال.6الالات الثقيلةتلك لخدمة الانسان والتخفيف عن كاهله معاناة جر والنقل  والعربات

من  التي جاءتنا الوثائق الاقتصاديةأظهرت ، و7المسمارية المعجمية العديد من أسماء الحيوانات وأصنافها

وكذلك  ،علافزات اليومية المقدمة لها من الاوالتجهي ،وأعدادهاعلى أهمية الحيوانات تحديداً مدينة أور 

  9مدن أور وأوما ولكش ودريهم.ائر كحض 8ائرهاضن على تربيتها وتغذيتها وأدارة حالاشخاص القائمي
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 جدول بنصوص البحث

تاريخ  القياسات الرقم المتحفي ت
 النص

 مضمون النص

1 IM. 235596 9 × 8‚4 × 8‚2 42 بحضور صغيرهُ  )و( عقد شراء حيوان شولكي
الشهود ومنهم القاضي  منالكفيل وعدد 

 والحاكم

2 IM. 235525 2‚4 × 8‚3 × 8‚1 3 أبقار وثيرانتسلم جلود  شوسين  

3 IM. 235758 8‚3 × 5‚3 × 8‚1 3 أبي سين --- 

4 IM. 235670 5‚3 × 3 × 5‚1 3 من قبل( عامل الورشة تسلم جثث خراف امارسين( 

ٌ

 :النصوصٌوتحليلهاٌتهاوفيماٌيأتيٌقراءةٌوترجم

ٌ-/-شولكي/42ٌريخٌالنص:ٌتأ

ٌساكركٌ-ريأالمصدر:ٌ

1.(IM. 235596) 

Obv. 

1.  1 anše amar du3-a 

      6 g̃in2 igi 6 g̃al2 ku3-babbar-še3 

      lugal-me-lim4-e 

      lugal-si-NE-e  dumu-ni 

5.   min-a-ne-ne-še3 

      anše amar du3-a 

      šeš-a-ni dub-sar 

      in-ne-ši-sa10 

      inim-bi i3-til 

10. lugal-dištaran lu2 /gi-na-ab-du-bi 

         mur-dEN.ZU 
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      dumu-ni  lam-ma 

      ur-abzu dumu ur-mes 

      lu2 g̃eš-gid2-da-me 

Rev. 

15.mna-ga-lu5 šitim 

      mur-dda-NI  dumu/ ab-ba-a 

       mšeš-šeš dumu lugal-nig̃2-a-/ni 

       mku5-ku5-du dumu ur-dda-NI  

       mḫe2-g̃al ad-gub5 

   20. dumu am3-ma  

         ur-li ku3-dim2 

         dumu ma2-gur8-re 

         lu2 ki-enim-ma-me 

         u4-ba bu3-bu3 šagina 

  25.  ki-ag̃2 di-ku5-am3 

         ur-dli9-si4-na ensi2-/kam 

         mu ša-aš-ruki ba-ḫulu 

 الترجمة:

 الوجه:

 بالغال ه  صغيرو(  )حمار واحد  .1

 من الفضة سُدس تشيقلا 6  لكل   

 لام-ميه-لوكال      
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 ،أبنهنيه-سي-لوكال      

 كلاهما ل.   5

 مخصبال ه  صغير)و( حمار واحد       

 آني، الكاتب-شيش      

  منهم أشترى      

 (المعاملة التجارية)أنجزت       

 ،الكفيلأشتران -لوكال .  10

 سين-أور        

 ما-ه لامأبن        

 ميس-أبزو أبن أور-أور        

 السهام اة مر          

 القفا:

 البناء كالو-.  نا15

 داني أبن/آبا-أور       

 آني-نيك-شيش آبن لوكال-شيش       

 داني-دو أبن أور-كو-كو       

 حائك السلال،خيكال        

 ما-آم.   أبن 20

 لي،الصائغ-أور         

 كوري-أبن ما         

 الشهود         

 بو الحاكم العسكري-ذلك اليوم بو  في         

 آك القاضي-.    كي25
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 ليسي الحاكم-أور          

 السنة )التي( دمرت )فيها( مدينة شاشروم          

 42القاضي والحاكم )منهم عدد من الشهود الكفيل ووبحضور  ه  صغير )و( المضمون العام:عقد شراء حمار

 شولكي( .

 :رح المفرداتش

 :السطر الاول 

amar: كديةالأفي مفردة سومرية بمعنى صغير (w)atmu.10  

a-3du 11.بالغ بمعنى: صيغة سومرية 

 :السطر الثالث

e-4mil-me-lugal: 12سم شخص سومري.ا 

 :السطر الرابع

e-NE-si-lugal :13سم شخص سومري.ا 

 :بعالسطر السا

 ni-a-šeš :14سم شخص سومري.ا 

sar-dub كديةالأفي كاتب وبقابها  :بمعنى: مهنة سومرية upšarruṭ .15  

 :السطر الثامن

10sa-ši-ne-in صيغة فعلية سومرية :(10sa-ši-ne-3i)  من لفأتت (3i(، أداة الجملة الفعلية )ne حشوة )

 حرف الجر وهي انعكاس 17 ( حشوة الاتجاه للشخص الثالثiš،) 16لجمع بمعنى هملمفعول به لضمير ا

(3eš( في الجملة الفعلية و )10saجذر فعل سومري بمعنى ):  كديةالأفي يشتري يقابله umâš.18  فيكون

 .  أشترى منهم :معنىال

 :السطر التاسع

til-3bi i-inim: مركبة صيغة فعلية سومرية ( تتألف منtil…bi-inim)  :كلمتهم تمت(   تم الاتفاقبمعنى(

 .ruāawat gam 19  كديةالأفي ويقابلها 

 :السطر العاشر
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ištarand-lugal:20سم شخص سومري.ا 

bi-du-ab-na-gi 2lu:كدية الأفي   الكفيل/الضامن :ة بمعنىسومري مهنةtuākin.21  ووردت ايضا بصيغة

 tum-ab-na-gi  2lu .22اخرى وهي 

 :السطر الحادي عشر

EN.ZUd-ur:23.سم شخص سومريا 

 :السطر الثاني عشر

ma-lam:24سم شخص سومري.ا 

 :الثالث عشرالسطر 

abzu-ur:25سم شخص سومري.ا 

mes-ur:26سم شخص سومري.ا 

 :السطر الرابع عشر

me-da-2gid-šeg̃ 2lu:   27. رامي السهام :بمعنىمهنة سومرية (وme أداة جمع العاقل فيصبح المعنى )

 رماة السهام.

 :السطر الخامس عشر

5lu-ga-na :28شخص سومري. سما
 

imtši : كدية الأفي مهنة سومرية بمعنى بناء يقابلهاitinnu.29 

 :السطر السادس عشر

NI-dad-ur:30سم شخص سومري.ا 

a-ba-ab: 31.سم علم سومريا 

 :السطر السابع عشر

šeš-šeš:32سم شخص سومري.ا 

ni-a-2g̃ni-lugal:ورد بصيغة  سم شخص سومريا ni-2g̃ni-lugal .33 

 :السطر الثامن عشر
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 du-5ku-5ku:صيغة مقاربة للاسم وهي بايضاً رد وو شخص سومريسم اda-5ku-5ku.34 

  :السطر التاسع عشر

2alg̃-2eḫ:سم شخص.ا 

5gab-ad:  4أوkab-ad كدية لأفي ا حائك السلال/الحصير :مهنة سومرية بمعنىatkuppu.35 

 :عشرونالالسطر

ma-3am:36سم شخص سومري.ا 

  :عشرونالو الحاديالسطر 

    li-ur:    37سومري .اسم شخص                                                                                        

2dim-3ku:الاكدية في صائغ يقابلها  :مهنة سومرسة بمعنىmmuīkut.38
 

 :عشرونالو الثانيالسطر 

re-8gur-2ma :39سم شخص سومري.ا 

 :عشرونالو الثالثالسطر 

me-ma-nime-ki 2lu : الاكدية في يقابلها  ،شاهد بمعنى مهنة سومريةubīš 40. (وme أداة جمع العاقل )

والوظيفة التي يؤديها في الاجراءات القضائية هي أداء  (igiعمله يختلف عن عمل )وفيصبح المعنى الشهود،

  41الشهادة والقسم.

 :عشرونالو الرابعالسطر 

3bu-3bu : 42سم شخص سومري.ا
 

šagina : كدية الأيقابلها في حاكم عسكري  :بمعنىمهنة سومريةšakkanakku .43 

 :عشرونالو الخامسالسطر 

 2g̃a-ki:44سم شخص سومري.ا 

3am-5ku-di nu:كدية لأفي اقاضي  :مهنة سومرية بمعنىanudaī .45 

 :عشرونالو السادسالسطر 

na-4si-9lid-ur: ن من يالثالثة والثلاثحكم أورليسي منذ السنة  46.سم شخص سومري وهو حاكم مدينة اوماا

 47حكم الملك شولكي،وهو أبن أورنيكار السائس.
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kam-2ensi :كدية الأفي حاكم/أمير  :مهنة سومرية بمعنىiššakku .48 

 :عشرونالو السابعالسطر 

ن من حكم الملك و"السنة )التي( دمرت )فيها( مدينة شاشروم"،وهي السنة الثانية والاربع:ريخيةأالصيغة الت

 49شولكي.

ٌ-/-شوسين/3ٌتاريخٌالنص:ٌ

 ساكركٌ-ريأالمصدر:ٌ

2.(IM. 235525) 

Obv. 

1. 6 kuš ab2-maḫ2  

       1 gud mu-3 

     1 gud mu-2 

     ki unu3 še-le2-pu-/tum dumu-munus lugal-ta 

5.  MURGU2(eg̃ir6) kurum7-ma-ta 

Rev. 

      bi2-še-a dub-sar-kuš 

      šu-ba-ti 

      nig̃2-kas7-ta a-gu3/ a-na  ba-a-g̃ar 

       mu si-ma-num2 ba-ḫulu 

 الترجمة:

 الوجه:

 جلود ابقار بالغة  6 .1

 ثور واحد بعمر ثلاث سنوات     

 ن بعمر سنتيناثور     
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 بنة الملكا ،تومولبش  بقر   اةعمن ر     

 من بعد الفحص.  5

 القفا:

 آ ،كاتب الجلود-شه-بي      

 تسلم      

 من حسابات الميزانية لحساب)ـه( وضع       

 السنة )التي( دمرت )فيها( مدينة سيمانوم       

لبونوم أبنة الملك )المضمون العام عاة  البقر لش   سين(-شو -3: نص تسلم جلود أبقار بالغة وثيران من ر 

 :شرح المفردات

 :السطر الاول

ušk:كديةالأفي يقابلها  ،اً جلد :مفردة سومرية تعني )mašku(.50 

تشير الوثائق المسمارية من عصر أور الثالثة الى أن مصدر الجلود هو ما كان يقدم من تلك الحيوانات      

من حكام المدن والاقاليم المجاورة والتابعة لدولة أور الثالثة وأصحاب المهن والفلاحين وغيرهم كهدايا 

الولائم الملكية والاحتفالات الرسمية والدينية،أو من بعض  ونذور وقرابين للمعبد والالهة أو ماينحر منها في

  51الحيوانات الميتة التي قد ماتت بسبب المرض أو أسباب اخرى.

2ḫma-2ab: كديةلأفي امصطلح سومري يعني بقرة ناضجة يقابلها (rtuub)52،  ومن معاني المصطلح

(2ḫma-2ab ايضا البقرة الحامل ويرادفها ) الأفي( كديةupātu)53. 

 :السطر الثاني

3-mud ug54ثورعمره ثلاث سنوات. ::مصطلح سومري يعني 

2-mud gu: 55ثورعمره سنتين. :مصطلح سومري يعني 

 :السطر الرابع

3unu:كدية الأفي  تقابلها رعاة البقر :مهنة سومرية بمعنىutullu .56 

tum-up-2le-še: 57.سين-بنة الملك أماراوهي  ،أكدي مؤنث شخص سما 

lugal munus-dumu:58.بنة الملكا :مصطلح سومري يعني 
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 :السطر الخامس

ta-a---)6irg̃e(2MURGU: 59من بعد. :مصطلح سومري يعني 

7kurum:كديةلأفي اتفتيش/فحص يقابلها  :مفردة سومرية تعني )piqittu(.60 

 :السطر السادس

 a-še-2bi:.61اسم شخص سومري 

kuš-sar-dub: 62يساكرك.-يرأمهنة سومرية تعني كاتب الجلود ظهرت هذه المهنة ضمن نصوص مدينة 

 :السطر السابع

ti-ba-uš: تتألف من مركبة صيغة فعلية سومريةti…šu كديةلأفي ا اويقابله ،تسلم :ىنبمع (ûleq)63 

 اداة الجملة الفعلية. (ba)و

 :السطر الثامن

ta-7kas-2g̃in:كديةلأفي ا هويقابل ،حسابات الميزانية :مصطلح سومري يعني (nikkassu).64 ( وta)  

 حرف جر بمعنى من.

3gu-a:كديةمصطلح سومري يعني لحساب ويقابلها بالأ uḫḫmu .65
 

na-a:3 بالسومريةبمعنى لـ/الى  أكدي حرف جرše .66 

ba-a-g̃ar: صيغة فعلية سومرية تتألف منba)) أ(داة الجملة الفعلية وg̃arجذر ) الفعل السومري بمعنى

 nuāšak.)67(كدية لأفي ا اثبت/وضع ويقابله

 :السطر التاسع

 68سين.-"السنة )التي( دمرت )فيها( مدينة سيمانوم"،وهي السنة الثالثة من حكم الملك شو:ريخيةأالصيغة الت

ٌ-دارا/-آ-شهرٌايزم/أبيٌسين2ٌتاريخٌالنص:ٌ

 يساكركٌ-رأالمصدر:ٌ 

3.(IM. 235758) 

Obv. 

1. 1 kuš-udu e-ri2-na 

      ka-tab duggir16 
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      a-la-pa2-num2 

      ba-ra-keše2 

5.   u4 g̃iri3-lugal 

Rev. 

      [iti] izim-[a]-dara4 

      mu [en-dinana]  unuki/maš2-e [i3]-pa3 

 الترجمة:

 الوجه:

 جلد خروف واحد مدبوغ قطعة .1

 الجعة /غطاء الجرة الكبيرة     

 تربطلم      

 يوم رحلة الملك     

 القفا:

 دارا-آ-مي.  شهر ابز5

 نا في الوركاء بواسطة الفألانألهة سنة )التي( اختير )فيها( كاهن الاال     

 سين(-أبي -2جلد مدبوغ لغطاء جرة الجعة ) (قطعة) :المضمون العام

 :شرح المفردات

 :السطر الاول

duu-kuš:  في ا يقابله، خروفجلد  :عنييسومري مصطلح( لاكديةmask immeri)69. 

na-2ri-e: 70مدبوغ/مادة تستعمل بالدباغة. :مصطلح سومري يعني 

تعد معالجة الجلود وباغتها وتصنيعها واحدة من المهن المهمة عند العراقيين القدماء وأن مراحل معالجة     

تنا من سلالة أور الثالثة أبتداءً ء  مراحلها في الوثائق المسمارية التي جا قد وثقتالجلود ودباغتها وتصنيعها 

من مرحلة تهيئة الجلود والتي تبدأ بنزع الجلد وفصله عن جسم الحيوان ثم بعد ذلك مراحل تنظيفها وحفظها 
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لى الجلد من وبعدها أيضاح العمليات الكيميائية ع ،هاعمالثم التصنيع ومجالات أست ،مروراً بأعمال الدباغة

 71أجل جعله مادة صناعية جيدة.

 :السطر الثاني

tab-ka: في اغطاء/لجام ويقابله  :مصطلح سومري يعني( لاكديةûkatapp)72. 

16girdug:لاكدية في ا من الفخار/المعدن/الحجر ويقابله جرة كبيرة معمولة :مصطلح سومري يعني

(kirru)73. 

2num-2pa-la-a: 74.نوع من الشعير لعمل الجعةمر/ -جعة ذات طعم حلو :كدية تعنيأ مفردة 

 :السطرالثالث

2ekeš-ra-ba:  صيغة فعلية سومرية (ra-baتست )كأداة نفي عند أداء القسم أو أعطاء وعد بعدم فعل  عمل

ً ما أو نفي الاشياء بصورة مطلقة  بمعنى لا/لن ( جذر فعل 2ekešو) ( أداة نفيbara)تتألف من  75شيا

  76.(suārak) ويقابله بالاكدية ربط ىنبمع سومري

 :السطر الرابع

 4u: كدية لأفي ا اً،ويقابلهامفردة سومرية تعني يومūmu.77 

lugal-3irig̃: .78مصطلح سومري يعني رحلة الملك 

 :السطر الخامس

4dara-[a]-[iti] izim: .اسم شهر ظهر في تقويم مدينة اريسارك 
79
  

 :السطر السادس

بواسطة الفأل"،وهي السنة  ءنا في الوركااني"السنة )التي( اختير )فيها( كاهن الالهة ا:ريخيةأالصيغة الت

 80سين. -يالثانية من حكم الملك اب

ٌ-/شولكي-شهرٌايزم/أمارسين3ٌتاريخٌالنص:ٌ

 يساكركٌ-يرأالمصدر:ٌ

4.(IM. 235670) 

Obv. 

1. 322 ad7-udu 
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     erin2 g̃eš-kig̃-ti 

     šu-ba-ti 

     ugula  ka-la-la 

Rev. 

5. iti izim-dsul-gi     

    mu en nunki ba-ḫug̃ 

 الترجمة:

 الوجه:

 جثة خروف 322 .1

 عامل الورشة     

 تسلم      

 لا-لا-كا  المراقب      

 القفا:

 شولكي-مي.   شهر ايز5

 السنة )التي( اختير )فيها( كاهن مدينة اريدو      

 سين(-أمار -8جثة خروف من قبل عامل الورشة ) 322تسلم نص : المضمون العام

 :شرح المفردات

 :السطر الاول

7ad:جسم/مفردة سومرية تعني جثة ( ويقابلها بالاكديةpagru).81  

 :السطر الثاني

ti-g̃ki-šeg̃ 2erin:الباحث يشير 82.عامل ورشة وردت في نصوص اريساكرك مهنة سومرية تعني

(Legrainالى ) المصطلح (ti-g̃ki-šeg̃بمعنى ورشة ).83 

 :السطر الرابع

ugula: مهنة سومرية تعني المراقب ويقابلها بالاكدية(aklu)(w).84 

la-la-ka : 85يأكداسم شخص.  

 :السطر الخامس

gi-ulsd-iti izim: 86مدينة اريساكرك وتقاويم المدن السومرية الاخرى.اسم شهر ورد ضمن تقويم 

 :السطر السادس
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-امار من حكم الملكالثامنة  "السنة )التي( اختير )فيها( كاهن مدينة اريدو"، وهي السنة :ريخيةأالصيغة الت

 87سين.

ٌالاستنتاجات:

من حكم الملك  (42) بين السنةور الثالثة أعصر  الى هذه المجموعة من النصوص المسماريةتعود  -1

 سين. -الملك ابي من حكم  (2)شولكي والسنة 

علام الواردة في سماء الأأشهر وسماء الأأساكرك استنادا الى  -ريأمدينة  عائدية نصوص البحث الى -2

 (Nisaba 15) الجزء الثاني من في نفسها مع مقارنتها بالنصوص المنشورة من المجموعة النصوص

 .(David Owen) نيللمؤلف ديفيد او

في منها  فادةللإ عملتستفهي  لاقتصاد البلاد ا  ساسأ   ا  تعد مصدر يتبين من خلال النصوص ان الحيوانات  -3

 في العديد من الصناعات. عملمن منتوجاتها ومنها الجلود التي تست فادةللإعمال الزراعية،فضلا عن لأ  ا

 )2num-2pa-la-a ,na-a( ومنها المفردات والمصطلحات السومريةب كدية الى جانورود الكلمات الأ -4

  .عصر أور الثالثةفي كدية والأيشير ذلك لامتزاج الحضارتين السومرية 

لبوتوم بنة الملك أمارسين ا وهيأدارية بارزة في البحث  يةشخصورد ذكر  -5 التي ( tum-pu-2le-še)ش 

 سين-في عمليات تسلم الحيوانات والجلود ويعود النص للسنة الثالثة من حكم الملك شوهاماً لعبت دوراً 

أنها كانت مسؤولة عن الى في النصوص الاقتصادية التي تتعلق بالحيوانات ربما  و يشير ظهورها 

   ملوكها.  تدار من قبلن الحضائر كانت لأ ؛مؤسسة أو حضيرة

 شخاصسماءٌالأأ ٌثبتٌ

ٌالاسمٌرقمٌالنصٌالاسمٌٌرقمٌالنص

1:22 ma2-gur8-re 1:20 am3-ma 

1:15 šidim,5lu-ga-na 2:6 kuš-sar-a,dub-še-2bi 

2:4 ,dumu tum-pu-2le-še

munus lugal 

1:24 bu3-bu3,šagina 

1:7 ses-a-ni,dub-sar 1:19 ḫe2-g̃al,ad-gab4 

1:17 ses-ses   4:4 ka-la-la,ugula 

1:13 ur-abzu 1:25 ki-ag̃2,di-ku5 

1:16,18 ur-dda-NI 1:18 ku5-ku5-du 

1:11 ur-dEN.ZU 1:12 i3-lam-ma 

1:26 ur-dli9-si4-na ,ensi2 

 

1:10 lugal-dištaran,lu2 gi-na-ab-

du-bi 

1:21 ur-li,ku3-dim2    1:3 lugal-me-lim4-e 

1:13 ur-mes 1:17 lugal-nig̃2-a-ni 

1:4 lugal-si-NE-e 

ٌ
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 المفرداتٌوالمصطلحاتثبتٌ

 المعنىٌبالسومري

 

 رقمٌالنص المعنى المعنىٌبالاكدي

a-gu3 muḫḫu 2:8 لحساب 

― a-la-pa2-num2 3:3 نوع من الجعة 

ab2-maḫ2 burtu 2:1 بقرة بالغة/ناضجة 

ad7-udu ― 4:1 جثة خروف 

amar (w)atmu 1:1,6 صغير/عجل 

anše imēru  1:1,6 حمار 

g̃ar šakānu 2:8 يضع/يثبت 

du3-a ― 1:1,6 مخصب/ملقح 
duggir16 kirru 3:2 جرة كبيرة 

e-ri2-na ― 3:1 مدبوغ/ مادة تستعمل بالدباغة 

g̃iri3-lugal ― 3:5 رحلة الملك 

gud mu-2 ―  سنوات 2ثور بعمر  2:3 

gud mu-3 ―  سنوات 3ثور بعمر  2:2 

inim-bi…til awat gamāru 1:9 تم الاتفاق 

ka-tab katappû 3:2 غطاء/لجام 

keše2 rakāsu 3:4 لا يربط 

ku3-babbar kaspu 1:2 فضة 

kurum7 piqittu 2:5 تفتيش/فحص 

kuš mašku 2:1 جلد 

kuš-udu mask immeri 3:1 جلد خروف 

murgu2...a-ta ― 2:5 من بعد 

nig̃2-kas7 nikkassu 2:8 حسابات الميزانية 

sa10 šâmu 1:8 يشتري 

še3 a-na 2:8;1:2 الى/في 

šu---ti leqû 4:3;2:7 تسلم 

ٌوالحرفٌالمهنثبتٌ                                                     ٌٌٌٌٌٌٌ 

ٌالسومريٌالاكديٌالمعنىٌرقمٌالنص

 dumu-munus lugal ― أميرةأبنة الملك/ 2:4

 atkuppu 5gab-ad حائك السلال/الحصير 1:19

 kinātu bi-du-ab-na-gi 2lu كفيل/ضامن 1:10

 djjānu 5ku-di قاضي 1:1:25

 upšarruṭ dub-sar كاتب 1:7

 iššakku 2ensi حاكم 1:26
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 kutīmmu ku3-dim2 صائغ 1:21

 lu2 g̃eš-gid2-da ― رامي السهام 1:14

 šību lu2 ki-enim-ma شاهد 1:23

 akkanakkuš šagina حاكم عسكري 1:24

 itinnu šitim بناء 1:15

 itullu 3unu راعي الابقار 2:4

 dub-sar-kuš ― كاتب الجلود 2:6

 erin2 g̃eš-kig̃-ti ― عامل الورشة 4:2

 aklu ugula(w) مراقب 4:4
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